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இரண்டாம்பதிப்பு : 

ஜுலை 1951 

விற்பனையாளர் ; 

பருத்தறிவுப் பாசறை, 

147, பவழக்காரத் தெரு, 

சென்னை--1.



எமிலி ஜோலா 

  

 0காடுமை ! கோடுமை !?? 

ஒரு பெருமூச்சு. 

அக்ரம் | அநீதி! அடக்காது?? 

கண்ணீர் புரள்கிறது. 

ஈரனக்கா இந்தக்கதீ?”? 

ஏக்கமான பார்வை, கடலைக் கடக்துசென் று, 

டாசிஸ் பட்டணத்திலே, மாளிகை, மனைவி, மக்கள், 

உற்றார் உறவினாமீது பாய்கிறது. 

“oq சுற்றமும் செய்யாத எனக்கு இததக் கடுந் தண் 
டனையா? நீதிக்காகப் போராடுபவர்கள் இஃலையா? நீர 
பராநியைக் காப்பாற்ற யாரும் இல்லைய? பொய்யை மெய் 

பென்றுக்கும் வஞ்சகரை வீற்த்த ஒ௫ வீரன் இலையா? உண் 
மைககாகப் பரிந்து பேச, யாரும் இல்லையா! ஏழைபங்காளர் 

உண்டோ இல்லையா ! ஒர டீழையும் செய்தறியா ஏன்னை இந்தத் 
தீவிலே தள்ளிய தீயர்களின் போக்கை, ஏதீர்க்கும் துணிவு 
Gira ஒர தீரன் இல்லையா! எல்லோருமா மண்டியிட்டு விட் 

Lai? ஏஒரவர் இஃலையா உண்மை உரைக்க! ஏன் பொருட் 
ஒப் 0பரிட ! நீ$ீயை நீலைநாட்ட!?” 

சோர்வு மேலிட்டுச் சாய்கறான் ! அவனுடைய 
உடை சுகக.நூறடக் டெக்கறெது. ஒரு காலத்தில் 
ராணுலஉடைதரித்துக்கெம் ரமாகப்பாரிசில் உல 
வியவன், ஆயுட்தண்டனை பெற்று, (௮க்தமான் 
Sa போனற) டெவில்ஸ் தீவிலே உழல்கிறுன்.
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அவன் செய்த குற்றம் என்ன? அதைத்தான் 
அவன், தண்டிக்கப்பட்ட அன்றும் கேட்டான், 
தீவிலே ஒவ்வொரு காளும், கேட்டபடி. இருக்கான் ; 
பதில் என்ன? காற்று ஏதோ பேற்று; புரி 
யாத மொழி! அலை ஒலித்தது; ஒலிதான், பொருள் 
இலலை! அவனுடைய பெருமூச்சு ஒன்றுதான் 
புரியக்கூடிய மொழியாக இருக்கது. அ௮னியாய 
மாகத் தண்டிக்கப்பட்டான், வஞ்சகரின் வலையில் 
இக்கனான், வதைூருன்; அக ரமக்காரரின் இலக் 
காட இம்சைப்பருிகிறான். குற்றமற்றவன், 
கொடுமை செய்கன் மனர் என்று தெரிவிக்கிறது 
பெருமூச்சு, ௮து, தீவில்! பாரிஸ் நெடுக்தூரத்தில் 
இருக்கிறது. பாரிஸ்............ ப 

தீவிலே, திக்கற்றகிலையிலே, தீயர்களின் சூழ்ச் 
சியினால் தண்டனை பெற்ற டிரைபல், * ஒருருற்றமும் நன் 
செய்யவிற்லையே'' என்று, குமுறிக் கொண்டிருக் 
தான். அலைகடலிடையே உள்ள #655 தீவிலே, 
அவன், ஆறுதல் கூறுவாரின் ரி அவதிப்பட்டான். 
கண்ணெதிரே கடல்--க்ருதீதிலேயும் கடல்சான். 
அலை அலையாக எண்ணங்கள். தாய்சாட்டைச் 
துசோகம் செய்து, அரசாங்கத்தாரின் இராணுவ 
இரகசியத்தை வெளியிட்டான் என்று 1898-ல் 
குற்றம் சாட்டப்பட்டு, ஆயுட்கண்டனை தரப்பட்ட 
வன் டிரைபஸ், அவன்மீது சுமத்தப்பட்டது, 
அபாண்டம் என்று கிரூபிக்க முடியவில்லை--இடக் 
தரப்படவில்லை, உண்மைக்குற்றவாஸிகள் டிரைப 
சைப் பலியிட்டுச் சட்டத்தைச் சரிப்படுத்திவிட்டுத் 
தங்களைக் காப்பாற்றிக்கொண்டனர். அவன், 
இவிலே திகைக்கிறான்; தீயர்கள் தேசத் தலைவர்ச 

ளெனத் திகழ்டின்றனர். டி ரைபசுக்காக வாதிட 
யாரும் இலலை! அவன் மனைவி ஓயாது அழுதாள். 
சண்பாகள் கதறினச். ஆனால், ௮வன் பொருட் 
டுப். போரிட ஒரு மாவீரனும் தோன்றவில்லை.
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அவனுக்காகப் போரிடவேண்டுமென்றால், பலம் 
'பொருக்திய பிரன்ச சர்க்காருடன் போர் என்று 
பொருள். வஞ்சனையில் கைதேதர்க்தவர்களுடன்;, 
புன்னகைப்புலிகளுடன், கயவஞ்சக நரிகளுடன் 
போர் தொடுக்கவேண்டும். இணையில்லாத வீரம்; 
ஏஏழைக்காக எதையும் சகித்துக்கொள்ளும் துணிவு 
கீள்வையமே எதிர்த்தாலும் அஞ்சாமல் நீதிக்காகப் 
போரிடும் பண்பு, இவை வேண்டும்! போக போக் 
இயத்தில் புரண்டுகொண் டிருந்தவர்கள், ஏண் 
தமது சிறு விரலையும் தூக்கவில்லை ! அவர்களின் 
அலுவல் ௮அதுவா!! மதுகிறைக்த கோப்பை, மது 
மொழி வழியும் அதரம், மயக்கமூட்டும் கண்கள், 
இவைகளில் மனதைப் பறிகொடுத்தவர்களுக்கு, 
ஒர டிரைபஸ் அக ரமமாகத் தண்டிக்கப்பட்டது பற்றி 
என்ன கவலை! 

(பாபம்! டிரைபஸ், எவ்வளவோ கண்ணிய 
மாக வாழ்ச்துவகந்தவன், கெம்பீர புருஷன் : 
அவன் கதி கடைசியில், ஆயுட் தண்டனை |”? 

' என்ன செய்யலாம். சட்டப்படி, உயர்தர 
தீதி மன்றததார் விசாரித்தல்லவா தண்டித்தனர் ; 
அரசாங்கத்தின் இராணுவ இரக௫யத்தையல் 
லவா, டி ரைபஸ், வெளிப்படுத்தில்ட்டான், சாதா 
சணக் குற்றமல்லவே!!? 

* செய்திருப்பானு? டிரைபஸ் உண்மையில் 
குற்றவாளிதானா?'? 

4 இல்லாமலா, தண்டித்தார்கள், தக்க ருஜுு 
இருகதுதால்தான் நிதிபதிகள் தண்டித்தனர் ?? 

இவ்வளவுதான் டிரைபசைப்பற்றிய பேச்சு 
மாளிகை. கொலுமண்டபம், நிர்வாக நிலையங்களில்: 
இவ்வளளவாவது, பேசப்பட்டதற்குக் காரணம்) 
தீவாக்திர சிட்சை பெறுவதற்கு முன்பு டிரைபஸ்ச
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பாரிஸ் பட்டணத்தில் அதிசாரியாய், 96 Foe 
துடன வாழ்க்ததாள்தான். er fuf re @@, 
தீவ்லே கலிஒறான் டிரைபஸ், பாரிஸ் ககைமு-ம் 
காட்டும் கங்கையாகவே திகழ்ந்தது, டிரைபசின் 
கணணிீர்க கடல சீருடன் கலநதது. *: நான் நுறறமற்ற 
வன் ! தான் Gppuppad—” டிரைபஸ், கூறுகிறுன் 

வில். ஆதாரம் எங்கே? ட மிரபராதி என்பதற்கு 
Gyr aaa? எனறு சட்டம் கேட்டுறது. டிரை 
பஸ். சன் இருதயத்தன் தூட்மைலய எடுத்துக் 
காட்டுகரான். சட்டம சிரித்தவட்டு, வேறு வேலை: 
யைக ச ௨ண்க்கிரது. நான் குற்றமறறவன ?? 
TDD GOI ay கூறிக்கொண்டிருகதான தவல்) 
நாட்கள மாதங்களான ) அண்ட்சள் உருளத் 
தொடக&ன ; டிபைடஸ், கர்தலாடையில் இருகக 
ரன். கண்கள் குளமாகப பிரகு வறஸுடு 
டோயின; கை க௨சள் எஓம்பருவாயின ; சன் 
வைத்தல் குழி, நலடமீல் டளாசச்; டிரைடஸ், 
கடைடபிஸமாஞன். ஈச ரலில் அப்போதும் 
கேடடஉணஸ்ணம் இருகதான்; 'நான் டஈய்த குறறம் 
எல்ல?! என்மு. 

ஏிரைபஸ் சேய்த குற்றம் என்ன? அவன் நன்றாகப் 

படித்தலன் --௫ற்றம். 
சலீயாத உழைப்பாலி--குற்றம், 

உண்டையான சாட்சிய,கள் அவனுக்கேதீராகக் கீஷடக்க 
வி &-- ரறறம். 

அவன் க௭ங்காதவன்--௫ற்றம். 

பாரிஸ் பட்டணத்திலே, ஒரு பா வீரன் செம்பி 
ஒன், டியரைபஸ் செயத EGA wa ln dg pt இரா 
வ கரக ௪யச்தை வெளய்டடான என்று குற் 

ப்ப சடட்டிஞீர்களே,; OG HAR, FOG செய்த 
சூர்றம; டடித்வன், உழைத்மான், ஒஞ்சகருச்கு 
எதராக உழககு மனறததலே வலிவு தேடிக்
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மிகொள்ள மூடியவில்கலை; அதுதான்குற்றம், என்று 

இடித்துக் கூறினான் ௮.5 இணையில்லாத வீரன், 
மான் குற்றம் செப்.பாமலா, புலியார் சண்டிக் 

இர்! ஏன், மான் அழான கண்களைக் காட் 

டி.ற்.று? புள்ளிமா x துள்ளி விளாயாடுவதா | கள் 

எங் -படமற்று ஒரவதா! சருகு உ௫நம சதகம் 

கேட்டாலும, மரண்டி ஒரஙது ஒரு குற்றமல்லவா | 

சாதுவாக இருப்பது மற் 2 ஈர் குற்றம்! பதுங்கிப் 

பாய்வது, பல்லால் கடிப்பது, ஈகத்தால் கிழிப்பது 

இரத்தம் குடிப்பது, உறுமுவது போன்ற ஒரு நற் 
பண்பு இல்லை! இவைகளைப் பெரறாதிருச்தல் குற்ற 

மல்லவா? புலியார். எத்கனை குற்றங்களை த்தான் 

பொறுப்பார்! ஆசுவேதான், குற்றம் செய்த 

மானைத் சண்டி தார்! 

டி ரைபஸ் செய்த சூற்றமும் இவ்விதமானதே! 

இதனை, இறுமாப்பாளருக்கு இடதீதுக்கூற, 
ஒருவர்தான் முன்வம்தார், ஒருபலலுு கருதாது 

மூன்வர்தார், தன் தலை போகுமே என்ற பய 

மின்றி முன்வந்தார், எதிர்ப்புச் ச%தியின் BOT OLD 

யையும் அளவையும் பொருட்படுத்தாது முன்வத் 

ஜார், கீயை கில காட்ட. கைவிடப்பட்ட வளைக் 

காப்பாற்ற ஒ3ே ஒருவர்தான் வரமுடியும் ! ஒப் 

பற்ற உள்ளப் பண்புடையோர் மகதையாக 

இரார்! ஒ?ர ஒருவர்தான், அவர்தான் ஏழை பங 

காளர் ஏமிறிஜறோல!! பிரான்சுகாடு மெளனம் சாதித் 

தபோது, ஜோலா உண்மையை உரைத்தார், 

( மிரைபற்் குற்றாற்றறளன் ’. 

எமிலி ஜோலாவுக்குத் தவிர, வேறு யாருக்கும் 

அந்த உறுதியான உள்ளம் இருக்க முடியாது. 
HEB, பெருகெருப்பெனக்: கொழுக்துவிட்டெரி 

பும்போது, ௮தனை அணைக்கத்துணிவது, அனைவ 

ருக்கும் சாத்திபமாசக்கூடிய செயலல்ல ! Cater 

வால் முடியும்! ஜோலா அப்படிப்பட்ட ஆற்றல்



படைத்தவன், அவனுடைய பேனா “gg” adsar 
சப் போராடிற்று. கானா, * கேவலம் ' ஒரு வழுக்கி 
விழுக்சத வணிதைசான். அவளுக்காகப் போராடிய 
ஜோலாவால்தான் டிரைபஸ் விஷயமாகவும் 
போராட முடியும் ; போராடினா்--வாழ்க்கை முழு 
வ௫மே வறுயோருக்காகவே போராடிய வீரர் 
ஜோலா. தனக்காகப் போராடும்படி டிரைபஸ் 
ஜோலாவைக் கேட்டுக்கொள்ளவில்லை அவன் 
அசீதிக்காரரால் அவதிக்கு ஆளாக்கப்பட்டான் 
என்று அறிந்தார், ஆவேசம் பெற்றார், அற்றல் 
அவ்வளவையும் செலவிட்டார், *(நீதி!'! வெளி 
வத்து. 

நானா! சம்பவமும் அப்படிப்பட்டதே. 

ஜோலா, அவனது நண்பனுடன் மிகமிகச் 
சாமான்யர்கள் மட்டுமே செல்லும் சிற்றுண்டி 
சாலையில் சாப்பிட்டுக்கொண்் டிருந்தார், ஒருநாள ; 
இடீரென்று கூக்குரல் கேட்டது. 

பெண்களின் அ௮அலறலொலி காலா பக்கங்களி 
லிருகஅம் கிளம்பியது. ஜோலாவம் கண்பனும் 
ன்னலோரத்தில் சென்றபொழுது எராளமான 
பண்கள், விரட்டுகிற போலீசிடமிருச்து தப்பி 

அங்குமிங்கும் சத றிக்கொண்டிருக்தனர், விபசார 
விடுதிகளில் போலீசார் , நுழைந்து விரட்டினர், 
விபசாரத்தையல்ல, விபசாரிகளை 1! 

மேல்மூச்சுவாங்க ஒரு இளமங்கை அதக 
கடைககுள நுழைஈ்து, ஒரு தாணுககுப் பினால் 

மறைக்து கொண்டாள். பயததாதும இகிலாலும் 

அலைக்கப்பட்ட ரத மங்கையை ஜோலா தன் 
னருல் அழைத்தான். அச்சத்தோடு அவள் 
மெதுவாக அவன் பக்கத்திற்கு வகதாள்; எண்னும் 

போலீஸ்காரன் கடைககுள நுழைக்ததும் தப்பி 
யோட ௮வள் முயன்றாள். ஜோலா அவள் பக்கம்
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சென்று, ௮வள் தன்னைச் சேர்க்க BOUT CONS 

கூறிப் போலீஸ்காரனை அனுப்பிவிட்டான். 

பிறகு மூவரும் சாற்காலிகளில் அமர்க்தனர். 

வறுமை எவ்வளவு வாட்டியபோதிலும், விடாத 

அழகின் சாயல் ௮வள முகத்தில் இருத்தது a 

ளுடைய இழிதொழில் அவளை முற்றும் இதைக்க 

விலலை. ஜோலாவின் கண்டன் ஒரு gp af us 

காரன், அவன் அவளுடைய உருவத்தை ௮ம் 

கேயே இட்ட ஆரம்பித்தான். ஜோலா அவளு 

டைய வரலாற்றைக் கேட்க ஆவலுளளவஞயிருக் 

தான், மிக வணக்கத்துடன்" உஙகள பெய 

பென்ன மூம்மா!' எனன் கேட்டான் ஜோலா. 

பெயரா? அவள் வாழ்த ஒல்2வாரு ஊரிலும் 

அவளுக்கு ஒவ்வொரு பெயர் இருஈதது, பெயர் 

களைக கூறிவிட்டு, “ஏன் கேட்ஈறீர்கள்'' எனக் 

கேட்டாள். 4 கானும் உங்களைப் போல ஒருவன் 

தான் அம்மா ' எனக் கூறிவிட்டு, பணியாளனைக் 

கூப்பிட்டு அவளுக்குச் எற்றுண்டி யளிக்கச் 

சொன்னான். 

அவள் தூரத்துக் ரொமத்தைச் சேர்கதவள். 

பாரிசுக்கு வரும்பொழுது ௮வளது வயது பதி 

னேழு கையில் காசு கடையாது. இளமையும், 

எழிலம்தான் மிஞ்சயவை. வாழ்வு! அது ஏதோ 

அவளால் கனவு காணப்பட்ட பொருள். தன் 

பழைய கினவுசகளைக் கூறும்பொழுது சொற்கள் 
சழதழத்தன ; நீர்த்துளி படா்க்த கண்கள் சொற் 

ரொடர்களை முடித்தன. அவளுடைய தாயகம்-- 

௮ங்கே செல்ல முடியாது. குளிர், பிணி, பட்டிணி- 

இவைகளால் வேட்டையாடப்பட்ட மிருகம் போலீ 

சாரால் விரட்டப்படும் ௮னாதை, 

வரலாற்றை ஜோலா உற்றுக் கேட்டுக்கொண் 

டருக்தான். பலவாண்டுகளாக அமைதியை ௮ MH
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யாக ௮வள், தன் அபரை மற்றொருவர்டம் கூறுவ 
தில் சிறிது அமைதி YO BSI. இருவரும் 
Corb CGuraags dy samara»). அவர்கள் 
தான் அ௮க்தக் கடையில் கடைசி. சொந்தக்காரன் 
கடையாக ஒவ்வொரு விளக்காக 4 bres ஆரம 
9 5 ETO, அப்பொழுதுதான். எழுச்து2 பாக 
வேண்டுஅமன்ற எண்ணம் அவர்களுக்கு உண்டச 
ug. 

மூவரும் வெளிக் இளம் னர். ஜோலா அவளு 
டைய அறைக்குப் போக?வண்டுமென்று (Dig. wT 
தம் செய்தான். நகரில் மிக சோசமான துர்கசாற் 
றம் வீசுகிற குறுகிய தெருவை யடை ந்தனர். 
புழுதியடைக்த வீட்டு வாயிற்படிகளில் பெண்கள் 
( ஏதாவது அதிர்ஷ்டம் வராதா?!" என்ற சம்பிக் 
கையுடன் கின்று கொண்டிருந்தனர் ஜோலா 
போகும்பொழுது அவர்களது ஆச்சரியக் குரலும், 
ஏளனச் சிரிப்பும், பொருமைப் பேச்சும் அவனு 
டன் வரும் மங்கையின் மீது வீசப்படுவதைல் 
கேட்டான், 

கன்னுடைய வருகை தரப்மையானது என்ப 
தைக் காட்டத் தன் சண்பனைத் கொடரும்படி 
கையசைத்துவிட்டு, ஜோலா அப்பெண்ணின் 
அறைக்குள் நழைச்சான மங்கிப விளககொளி 
மில் அலங்கோலமான அர்த அறையில அவன் 
கடிதல் கட்டுகளையும், புகைப் பட களையும் புரட்டி 
னன், கடைசியாகப் புகைப்படமொன்று டைத 
தது. கானா? ஆம் அவளுடைய பெயர். குழச் 
தைபின் சட்டை யொன்றை அவன் கையிலை9த் 
தான். ஸஅம்மங்கை கண்ணீர் விட்டும் கதம் ஆரம் 
பிதீதாள். அவளுடைய கசூழச்தை, அது இறச்து 
விட்டது.
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ஜோலாவு த்கு உலக வரலாற கண்முன்வக்ஒ 

திற்பதூ$ பாலர் கானப் பட்டது Bees wT 

தன் ஈண்பனை. அரக் ௪, அவன் ைடிலிநக்க 

அப்பெண்ணின் இத்திரத்தில் “கான! என்ற 

பெபரைத் இட்டினன். அச்சப் பெபரில் ஒந 

பெருங்கதை பிறச்த௮, உலகையே உலுக்க. 

* * * 

அச்தப் புக்ககம் பாரிஸ் ஈகரை3ய குலு 

யது. மூூ2பார்கள் இகைதீதனர், இுஞர்கள் 

துடிதுடிச்கனர் அது காட்டில் ரிலவிப கொரு 

மையை விளச்சர் காட்டிய. காட்டின் கலிச்ச 

திலை ஏட்டி ல இடம் பெற விரிவது உயர்ச்ச தன் 

மையல்ல3வெனண்று கலைப்பூங்காவின் காவலர்கள் 

இனச்தனர், ஆனல் கர முரடான வாழ்வினர், 

இவை இகற்கு மூன் ஏன் ஏட்டில் வரவில்லை 

எனக் கட்டனர்.. புத்தகக் கடைகளிலைல்லாம் 

புத்தகங்கள் கண்ணுக்குத் தெரியும்படி வைக்கப் 

பட்டிருக்தன. சமூஈத்தில் ( மதிப்பிற்குரிய ? வகுப் 

பினர் இடீரென்று புக்தகக் கடையில் நுழைக்க 
பலப் பல புக்தசங்களைப் புரட்டிப் புரட்டிப் பார்ப் 

பார்கள், கடையில் சதா பேச்சு வாக்கில் 2௪ 

பது போல : நானா” இருச்தால் ஒரு புக்தகம் தா 

எனச் சுற்றுமுற்றும் பார்த்துவிட்டு மெதுவான 

குரலில கேடடு வாங்கிச் சசன்றஅ ர். 

நானா வைப் பற்றி பாரிஸ் முழுவதும் 
பே௫க்கொண் டிருந்த?தயன்் றி உண்மையான 
2: நானா வுக்கு ௮கைப்பற்றி ஒன்றும் தெரியாது, 
அவள் வழக்கம் போல் வாழ்வை கடத வச் 
காள் ஒருகாள் சுதவைத் தட்டும் சப்தம் கேட் 
டு சகானா சென்று கதைக் இறச்தாள். ஒரு 

வரையும் காஹேம். சுதவுப் பிடியில் மூட்டை 
யொன்று தொங்கியது அதை அவிழ்த்ததில்
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4: நரனா”' என்ற புத்தகம், பூங்கொத்து, தின்பண் 

டங்கள், பணம்...... மூதலியன இருக்தன. 

# * * 

அப்படிப்பட்ட ஜோலா, பிரான்சு காட்டிலே, 

இலகூய மன்றத்தாரால் ஏளனம் செய்யப்பட்டு; 

புத்தகம் வெளி -டுவோரால் புறக்கணிகஃப்பட்டு 

மேட்டுக் சூடியினரால் வெறுககப்டடடு, தன பாட்டு 

மொழியினால் காட்டுககுக் கேடு வருரசென்று 

பலர் பழித்துரைககக்கேட்டு, பாரி௪ல, பல கஷ்டம் 

களை அ௮னுபவித் அச கொண்டிருக்கார். போராடிப் 

போராடியே, உல௫ன் பார்வையைச் தன் பககம் 

இருப்பினா், ஆகவே தான். எமீலி ஜோலாவால், 

கானுவுககாக அனுதாபத்துடன் போராடிய 
சால, டிரைபசுக்காகப் போராட முடிந்தது. மற்ற 

வர்கள், ': மேதை"! என்ற புகழபெற மேட்டுக் கூடி 

Gas urge சேவை செய்தனர்; அரண்மனைக்கு 

லாத்தி எடுத்தனர் ; ஆலயப் பூஜாரிக்கு அனபா 

ஷேகம் செய்தனர். ஜோலா; மக்களுக்காக, 
ஒதுககப்பட்ட, கசுககப்பட்ட, கொடுமைபபடுததப் 

படட மக்களுக்காக எழுதினார்: எழுதினார் என் 

றால், போராடினார் என்றே பொருள். ௮வருடைய 

எழுத்து, வீரன் கைவாளைவிட வலிவுடையது ; உள் 

ளத்தை உலுக்கக் கூடியது; உலகே எதிர்த்தாலும் 
அஞ்சாது போறிடம் எழுத்துக்கள்; மமைக் 

கோட்டைகளைத் தூளாககும வெடி ண்டுகள். 

நீத? மேண்டிம், என்று, ஜோலாவ்ன பேனா 
ey hrm acer Gari. gw? “pfs” Garg 
தது! மாதிரி சபைசளை, ௮உருலடய பேன பனை 

மாரறி ௮மைததது. பல பணைடைலக்சளில, மரச் 

கப்டட்டெப்போன டியரைபசு-கு, கண்பர்களைத் 

இரட்டிற்று. ஒரு பெரும் படை திரட்டிவிட்டார்; 

பேனா மூலம். எங்கோ தீவிலே, ஏக்கத்துடன்,



Li 

: நான் ஒர குற்றழம் செய்யவிஃ0ய'? என்று கதறிக் 

சொண்டிருக்கத டிரைபசுக்கு, வெற்றி, விடுதலை! 

பதினொரு ஆண்டுகள் பராரியாகப் பாழும் தீவில் 

வதைபட்டவளுக்கு, வெற்றி, விடுதலை; OG 
ஜோலாவின், எழுத்தால் !! 

* * * 

பிெஞ்சு--ஜெர்மன் சண்டை மும்முரமாக 

கடக தகொண்டிருகதசமயம், பிரெஞ்சு ஒ.ம்.ற 9 HH 

வன் ஜெர்மன் படைத்தளைவரின் ௮ PUNE SEO 

வேலை பார்த்துக்கொண்டிருந்த பொழுது ௪ றிய 

சூறிபபொன்று அவன கையில ௪க௫யது,. அதை 

அவன் உடனே பிரெஞ்சு படைத் தலைமை இடதி 

திற்கு அனுப்பினான். ௮க்தக குறிப்பில் பிமெஞ்சு 

தாட்டுககு உயிர்போன்ற படையமைப்பு QraF 

யங்கள் எழுதப்பட்டிருக்கன. அநத இரகூயங்கள் 

படைத்தலைமைக் சுழுவினருக்கு மட்டுமே தெரிச் 

இருக்க முடியும் யார் ௮க்தத் துரோகி படைதீ 

தலைவர்கள் ஒன்றுகூடி, ஆராய்க்தனர். கடைசி. 

யாக ஆல்பீரட் டிரைபஸ் என்பவர் மீது கூற்றம் சுமத்தப் 

பட்டது. உண்மையில் அந்தச் துரோகத்தைச் 

செய்தவன் எஸ்டர் ஹேஸி என்பவன். படைத் 

தலைமைக் குழுவில் செல்வாக்குப் பெற்றிருந்த 

எஸ்டர் ஹேஸிபின் ௩ண்பர்கள், அவசரமாக 
டி ரைபஸ்மீது வழக்குத் தொடுத்தனர். 

1805ம் ஆண்டுடிரைபஸ் இராணுவமன் றத்தால் 

ற்றஞ் சுமத்தப்பட்டு, அந்தமான் போன்ற 

டவல்ஸ் தீவுககு அனுப்பப்பட்டான் தண்டிக்கப் 

பட்ட உடனே பே அவன் வீதிகளில் ஊாவலமாக 

அழைத்ச் செல்ஃப்பட்டான். பெரிய மைதானச் 

தில் அவனுடைய படைவாளும், இராணுவச் சன் 

னங்களும் பிடுங்கப்பட்டன. கூடியிருக்க மக்களும் 

£ ஒழிக டிரைபஸ்? என முழங்கெர், கடல் முழக்
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கதீதில், பறவை கூவுவது பால், டிரைபஸ் காரா 
குற்றமற்றபன் ! பிரெஞ்சு வாழ்க!” aor ag 
னான். டிரைபஸ் அங்கு ஒரு பக்கதீதிலிதக்க பதீ 
இரிகைக்காரர்களைப் பார்தது  நீங்களாவ த, 
எனது தாூப்மையை உலகுக்குக் STL Pasar” 
எனக்கூறினான, பத்திரிகைக்காரர்களுக்கு உ௱ 
மையை எழுகச்சொல்ல இவன் யார்? அவர்கள 
இரும் னர்கள் “துரோகி டிரைப௫ன் முடிவு”? 
என்று கொட்டை எழுத்துக்களைத் தீட்ட. 

அங்கு வந்திருச்சவர்களில் ஒருவர் காதில் 
அந்தச் சொற்கள விழுக்குனா. ₹:குறறம ற்ற 
யின், உலக வாலாற்றி2ல?ய மிககுகொடுமையா 
கத் தண்டிக்கப்பட்டவன் அவன்தான் '! எனறு 
அவர் முணுமுணுத்தார். அவர்தான் பிரெஞ்சு 
சாரட்டு பெரும் இலககிய அரியா அனதேதல் 

ரான்சு. 

மற்றொருவர் அஙக வரவில்லை. ஆனால் ௮ வரீ 
காதிலும் டிரைபஸி.ன் கூக்குரல் விழுந்த ௮. எழு ௪ 
கோலை வைத்துவிட்டு, சைகளைப்பிசை க BF 
கொண்டே அங்குமிக்கும் அறையில அவர் உலா லர 
னார், வெரித்த பார்வையுடன், * அநீழ்க்க இடமளீம 
ஒடியாது' எனறு கூறினார் அவர்தான் ஜோலா 

* % * 

டடரைபஎன் ஈண்பர்கள், ஜோலாவிடம், சில 
குறிப்புகள் கொச்தனர், அவனுடைய அாய்ரைக் 
கான அதாரங்கள அவைகளைத் துணைகொண்டு 
சேலை செய்ய வண்டும். டிரைபசை மீட்கேண 
டும் நீதியை நிரிலநாட்டவேண்டும். ' முடியுமா ]'* 
சே! என்ன Gard aw” (கோரழையின் மொஜி, 

ஜோலா, டேனாவை எடுத்தார். பிரான்சு முே 
. வதும், டிபைபசை வெறுக்குறத. ஆம் | அவனுக்
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காசப் பரிந்து பேசுபவரையும் பளசச்கும். இலக் 
Guu pb இடி த்துரைக்சும். அமாம்! அனால் 
அநீதிக்குச் சகதி அதிகம் இருச்குறத எல்பத.ற் 
காக ௮தன் போக௫ூல் வட்டுவ்ட்வதா, அதன் 
ஒடிபணவதா, அதற்கா; இந்த அறிவு, ஆறறல்? 
உளசகைத் தூண்டினார்; குறிப்புத தாட்களையும், 
௮ சாரக் கடி த௩்களையும் ஒன்று சேர்த்தார்; களத் 
த ல பு௫ும் வீரஞனூர் உண்லம எழுகதது! எழுதி 
ஒர் உ முத்ஞர், இரவெல்லாம் எழுஞர்! எங்கோ 
வல் எ௨மனு ஒருவன் படம் ௮வதலயத் தலடக் 
சத தீட்டிலா. இரவு இரண்டு ஓயவ வலை; பூன்று 
மூடிமவ் உலை) நால கு, டேனு ௨ செயதஉண்ண 
பரு: கறது, ஜோலாவ்வ பவைவி, வ்டியற் 
லை பார்சகும்பிபாது ௮அரறைய்ல af ors & எரி 
க,த, ஜோலா எழுதுகளுர், மேஜை எல்லாம் 
சாளகள், ஆமவசம கொண்டவர்போல் ஜோலா 
இருந்தார் தீதி? தயாராகு விட்டது, 

* * * 

: அரோரி'' பத்திரிகைக் கூட்டத்திலே, சண் 
பார்களை வரச்சொல்லிவிட்டு,  ஜோலா சளம்பினார், 
அவர்களை காண. 

பரட்டைத் தலையுடன் ,கசங்யெ உடையில், 
வேசமாகக் கடைவீதியில் ஜோலா சென்ற 
டொழுது கோச்சு உண்டியில் இருக்க கீதிபதிககு 
ஜொலாளன் வேகம் சகைகச்தை உண்டாச௫யது. 
௮ ௭ கூ.றிககொண்டிருக க சடைக்காரன் ஜோலா 
வையே பார்த்தான். சிற்றுண்டி அருக்திகசொண்் 
டிருந்தவாகள ஜோலாலஃவக சண்டதும் OME Pity. 
மால. வந்து கின்றனர். பத்தரிசைக்கூ டத்தில் 
அனழையம்பொழுகு அவரால் அழைசகப்பட்ட 

௮னை ரும் காத்திருக்தனர், எரிமலை வெடிககப் 
போசுறதா?
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டிரைபஏனுடைய மனைவியின் கண்கள் நம் 
பரிச்கையால் ஒளிவிட்டன. வழக்கறிஞர் லபோ 
திக்கு ஒவ்வொரு வினாடியும் யுகம்போலத் கோண் 
Hugs, அ௮னதேல் பிரான்சுக்கு உட்கார முடிய 
வில்லை. எல்லோருக்கும் வணக்கஞ் செலுத்தி 
விட்டு ஜோலா தன் கையெழுத்துக் கட்டைப் புட் 
ஓடனான. 

௩ பிரெஞ்சுக் குடியரசின் தலைவ?॥...... டிரை 
பஸ் வழக்கு பிரெஞ்சு நீதிமின்மீது 9 Pur s sow 
கத்தை ஏற்படுத்தியுள்ள.த......''!!? 

டிரைப௫ன் மனைவி ம௫ழ்ச்சியால் முகமலர்ச் 
தாள். 

ஜோலா கண்ணாடியைக் கழற்றிக் கண்களைத் 
துடைத்தார், அறையில் அமைதி திலவியக, 
டிரைபரசின் சகோதரரின் கன்னத்தில் கண்ணீர் 
வழிந்தது. 

“ அநீதிக்கு வழிவிட்டு நாம் ௮மைதியாக வாழ 
முடியாது, டஒிரைபஸ்மீது பல குற்றங்கள் சுமத் 
தப்பட்டிருக்கன்றன. அவன் கன்றாகப் படித் 
தவன்--குற்றம். சலியாச உழைப்பாளி--கு.ற்றம். 
உண்மையான சாட்சியங்கள் ௮வனுக்காதரவாய்க் 
இடைக்கவில்லை--கு.ற்றம். ௮வன் ஒரு யூதன்-- 
குற்றம்--அ௮வன் கலஙகாதவன் குற்றம். அவன் 
கலக்கமடைக்தான் குற்றம் 7, 

துடிதுடிக்்ற விரல்களால் மற்றொரு பக் 
கத்தைப் புரட்டினார், குரல் இன்னும் கனத்தது. 

‘uss மந்திரி, இராணுவக் குழுவினர், 
படைத் தலைமை எஸ்டர் ஹேஷியைச் சக்சே௫ிக்க 
மன மெொப்பவில்லை. ஒராணடிற்கு முன்பிருந்தே 
அ௮வர்களெல்லோருக்கும் சன்றாகதீ தெரியும் டிசை



ரட் 

பஸ் குற்றமற்றவனென்று. குற்றமற்றவன் தீவில் 
வாடும்பொழுது, அகீதி வழஙயெவர்கள் அமைதி 
யாக வாழகருூர்கள், மனைவி மக்களிடம் அன்பு 
பாராட்டி, மணிகாபிமானமுள்ளவர்களாக.?? 

நீர்த்துளிபடர்ந்த கண்ணாடியைத் துடைத்துக் 
கொண்டு ஜோலா மேலும் படிக்கலானார். 

இராணுவக் குழுவினர் எஸ்டர் ஹேசை 
விசாரித்தனர். ஏன் ? டிரையஸை மற்றுமொரு 
முறை தண்டிக்க! இது உண்மை, ஆனால், பயங்கர 
மான உண்மை. கான் உறுதியுடன் கூறுகிறேன் 
அடண்றும் கிளம்பிமிட்டது; ஏறுவும் இதைத் தடைசெய்ய 
மடியாது." 

ஜோலா உரத்த குரலில் கூவினார். பத்திரி 
கைக்கூட வாயிலில் மககள் கூட்டம் தேங்கயிருக் 
தது. கண்ணாடிக் கதவுகளின் வழியாக ஆச்சரிய 
மூற்ற கலங்கிய முகங்கள் துடி துடிப்புடன் காத் 
துக் கொண்டிருந்தன. 

புகழ்பெற்ற பிரெஞ்சுத் தாயகத்தின் தனிப் 
பெருக் தலைவரே! மூன்று ஆண்டுகளாக வழக்கை 
கடத்திய டார்ட் எனபவர் மீது கான் ரூற்றஞ்சாட்டு 
கிறேன். Goss உண்மைக் குறிப்புகள 
மஹறைத்ததற்காக, யுத்த மம்திரியின்மீது கான் குற் 
De சாடடுகிறேன் அதே பழிச் செயலைச் செய்த 
இராணுவக் குழுவினரையும் உதவிப் படைத்தலை 
வரையும் சான் குற்றஞ் சாட்டுகிறேன் ! கைதியி 
ணிடத்தில் கொடுமை காட்டிய பாரிஸ் இறைச் 
சாலைத் தலைவர்மீது erat GHC OBC mor | 
வழக்கில் பொய்ச்சாட்சிகளும், பொய்க்கையெழுச் 
தம் தயார்செய்தவர்கள் மீதும் குற்றம் சாட்ட 
றன்! 

பொதுமக்களின் மனதை மாற்றும் வகையில் 
பொய்ப்பிரசாரம் செய்தயுத்த இலாகா முழுவதை
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ab சாண் குற்றம் சாட்டுகறேன்! வழக்குக்கு 
அ; தாரமான சாட்சியங்களை sey SSL GUA 
ல் பரிசசனையும் சமாதானமும் கூறமுடியாத 
வசையில் அவசரத்துடன் அ௮கீதி வழக்கே முதல் 

இராணுவ மனறததை கான குற்றஞ் சாட்டு 
றேன் ! உண்மையான குற்றவாளியை “*குற்றமற் 
றவனென”! பெருந்தவறு செய்த இரண்டாவது 
இராணுவ விசாரண மன் ரத்தை சான் குற்றஞ் 
சாட்டுகிறேன் | ஒரு அனாதையின் மீது இலலாத 
பழிகளைச் சுமத்தி ஆயுட்கால தண்டனையைக் 
சொடுத்த அனைவரையும-அக்தமக் குற்றஞ்சாட்டிய 
ஆனைவா மீதும கான குற்றஞசாட்டுகறேன் ! இத் 
தகைய குறறச்சாட்டுகளை தெரிவிப்பதன் மூலம் 
தான சட்டத்தை அவமதிப்,வனா 5 அவதிககுள் 
ளாககப்படு2?2வன என்பது தெரியும. அதைப்பறி 

க் கையிலை. கான நீதி Care emo. 
குமுறிக்கொண்டிருக்த ok ரீலை வெடித்துளிட்டது; 

வளககமான மறு விசாபணை நடப்பதாக!” 

பத்திரிக்கைக் கூடம பரபரப்புடன் வேலை 

செயயத் தொடங்கியது. முதல் பிரதி--இரண்டு 

- மூன்று-வேகமாக-ஆமிரக்கணக௫ல் பத்திரிக்கை 

Gall b 5s. ஜோலாவின் குற்றச் சாட்டு ? பாரீ 

சைக கவ்வியது, எதிர்பாராதது, ஒருவருக்கும் 

என்ன சொலவதென்றே புரியவில்லை. யூத்த மச் 
இரிசபை கூடியது, ஏகாவது செய்தாகவேணடுூம், 

என்ன செய்வது? படைக குழுவினர் கூலியாட் 

சளையமார்த்தி, “ஜோலா வீழ்க'' Garé mae 

செய்தனச் வீதிகளல் மூர்சகசதனமான சம்பவங் 

கள் நடைபெற்ரன. (அரோ? பத்திரிகைக் 

கூடம் தாககபபடடது. குற்றச்சாட்டு? செய் 

ES சாள்சள் ஒழிகசப்பட்டன. ஜோலானின் 

ச௪ண்முன்னால அவருடைய லைக(கா ஓருவமும் 

உபைபசின வைக்கோருவமும் EGS GULL.
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ஜோலா துரத்தப்பட்டார். அவருடைய வண்டிக் 

குள கற்கள் விழுச்தன Bisse காயத்துடன் 

ஜோலா வீட்டிற்குச் சென்றா. வீட்டில் தயாரா 

௧௬ காத்துககொண்டிருக்க போலீஸ் ஜோலா 

வைக் சைதியாக்யெ.து. 

ஜோலாவின் வழக்கு ஆரம்பமாகயெது. ஜோலா 

விற்காகத் இறம்பட வாதிததவர் லபோரி. வழக்கு 

ஆரம்பமாகுமபொழுது. அது தண்ப்படட வழக் 

கென்றும, டிடைபஸ வழகஇற்குச் சம்பம் ப்பட்ட 

தல் வென்றும் நீதிபதி கண்டிப்பாக கூறினர். 

அதி ஒரு இசாணுவத்திவ ரின் நாடகம்போல 

மூடிக்தது. கடைசில ஜலா கூறியவை மறுக்க 

முடியாதன *கான் எழுதுபவன், பேசுகதிறன் 

படைத்தவனல்ல எனது வாழ்காளில் பெரும் 

பகுதிஉண்டபையொளிகாண செலவழிக்கப்பட்ட.து. 

௮ சீத னருபபத்காலதான இகத வழககில FRU 

டேன. பலமான இராணுவத்தையும் அதிகார 

மூளள அரசாங்கததையும எதிச்க்க, முடியுமா ? 

என என் கண்பர்கள் என்னைத் pOssarr நனி 

மனிதனின் சிதைவில் நீதி சீறந்தமாயின் அநஜும் பான் 

பெரிதே...... வரலாற்றால் மறக்க முடியாக பெரும் 

குற்றத்தை இக்த கீதி மன்றம் செய்துவிட்டது. 
கீதிககு- வழிகாட்டிய எனது புகழ் மிக்க தாயகம் 

HEDSLG எடுத்துக்காட்டாக ஆக்கப்படுவதை 

சான் ஒப்பவில்லை......... 

பிரெஞ்சு சாட்டின் முன்னால், உலூன் முன் 

ஞல். அழுத் தமாகக கூழறுேன்; டிரைபஸ் குற்ற 

மழ்றவன ! என்னுடைய காற்பதாண்டு உழைப் 

பின மீது, காட்டிலே பரவிய புதிய உண்மையுணச் 

வின் மீது ஆணையிடடுக கூறுகிறேன். டிரைபஸ் 

சூற்றமற்றவன்! கான் அழிச்சபோவேன்.... 

சன் புற் மங்ப்$மாகலாம்........ம்வினும் டிரையல் Epp 

உற்றி ”
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ஜோலா போராடினார். விசாரிக்கு முன்பே 

மூடிவு கட்டப்பட்ட வழக்கில் நீதிக்கு இடமெப்படி 

இருக்க முடியும்? ஓராண்டு இழறைதண்டனையும், 

மூவாயிரம் பி. ராங்கு அபராதமும் ஜோலாவுக்கு 

விதிக்கப்பட்டது. 

இராணுவத்தினர் குதூகலித்தனர். வெளியில் 

கூடியிருச் த கூட்டம் * இராணுவம் வாழ்க[ வீழ்க 

ஜோலா”! என முழங்கயெ.து. 

ஏன் புகழ் மங்கிப் போகலாம் !?? 6: ஆஜல் டிரைமஸ் 

குற்றமற்றவன் !!” ஜோலாவின் முழக்கம் ௮. புகழ் 

மங்கவில்லை. பெரியதோர் ஒளியைப் பரப்பிக் 

கொண்டு இெம்பிற்று, பாரெங்கும், டிரைபசும் 

விடுதலை பெற்றான். அது பி.றகு. ஆனால் முதலில் 
வெற்றி இராணுவத்தினருக்கு. :* வீழ்க ஜோலா.”? 

முதலில். பிறகே “வழ்க Gaia.” முதலில், 

ஜோலா, பாரிஸ் பட்டண த்திலே கிலைத்திருக்கவே 

முடியாத கிலை இருக்த.௮. 

ஜோலாவும் அவனுடைய நண்பன் பால் 

செஸானே. என்பவனும் Aes ஊருக்கு 

மிகுந்த நம்பிக்கையுடன் தான் வர்தார்கள். 

பொழுது போவதுகூடத் தெரியாமல் இருவரும் 

௪.றிய வாடகை அறையில் உட்கார்ந்து இிட்டமிடு 

லார்கள். செஸானே தன் ஓவியத் இறமையால் 

உலகையே ஆட்ட முடியும் என்பான்) ஜோலா 

தன் எழுத்தாண்மையால் வாழ்க்கையை வளம் 

பெறச் செய்யலாம் எனக் கனவு காண்பான். 

கையிலிருந்த காசு குறையக் குறைய, அவர்சு 

ஞடைய உற்சாகமும் oer Sug, Sat சுலபதீ 

இல் கட்டப்பட்ட &Hudwrs கோட்டைகள் வெகு 

விரைவில் தரைமட்டமாயின. மிகுந்தவை இருட் 

டறையில் உலாவுற செஸானேயும், வறுமைச்
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சக்தியில் தத்தளித்துக்கொண்டிருஈத ஜோலாவும் 

தான். 

ஜோலாவுக்குப் பாரிஸ் சகரதீதுப் பெயர் 

பெற்ற புஸ்சகக்கடையொன் றில் வேலை கடைத் 

தது. புஸ்தகங்களை அடுக்க மூட்டைகட்டும் Cake 

தான் செய்தான். அதற்காகக் இடைத்த கிறு 

வருவாய் அவர்களது * எப்பொழுதும் வறுமை * 

என்ற நிலையை ஒழித்தது, ஜோலாவுக்கு இப் 

பொழுதுதான் தன்னைச் சுற்றிலும் பார்த்து 
.துணுக்கங்களை உணர கேரம் இடைத்தஅ. உள்ளே 
வறுமையாலும், துன்பத்தாலும் துடிதீதுக்கொண் 

ஒருத உலஇன் ஒவ்வொரு பகுதியையும் சன்கு 

ஆராய ஆரம்பித்தான். அவன் ஆராய விரும்பிய 
உண்மைகள் மேல்பூச்சின்றி, மறைக்கப்படாத 
தால் சந்து பொந்துகளில் பொதிந்து இடந்தன. 
ஒவ்வொரு உண்மையும் வைரத்தைப் போன்று 
அவனுக்குப் பிரகாசித்தது, சோர்வும் வெறுப்பும் 
கொள்ளாமல் ஜோலா தான் பார்த்தவைகளைக் 
குறிப்பெடுத்தான். பெரும் போருக்கு ஆட்கள் 
இரட்டுவதைப் போல ஜோலா சமூக அகீதிகளைதீ 
இரட்டிக் கொண்டிருநதான். இரவில் வெகு 
கேரம்வரை பாரிஸ் நகரத்துச் சேரிகளில் அவன் 
உலவுவான். வீதியோரத்திலும், சாக்கடைப் 
பக்கங்களிலும், இடிந்து மனைகளிலும் ஆற்றுப் 
படி.க்கட்டுகளிலும் பெருவாரியான மக்கள் குளிர் 
பொறுக்கமாட்டாது அடைந்து இடப்பதைக் கண் 
ணுற்றான். இருட்டின் கறைகள், இருண்டவாழ் 
வினர், தொங்கும் கரம்பின் குப்பைகள், சமூக 
பலிபீடத்தில் சாய்க்க மாந்தர் அனைவரையும் கண் 

ணுற்றான். 
மஜாலா சிறு சிறு கட்டுரைகள் எழுதி, 

பதீதிரிகைக்காரர்களிடமிருக்து உகவிபெறுவான். 
புத்தகக் கடைச் சொக்தக்காரருக்கு ஜோலாவின்
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போக்குப் பிடிக்கவில்லை. அவனுடைய *ழ்த 
சசமான'' கடடுரைகளால் கடையின் மூப்புக் 
கெட்டி விமமென அவர் பயந்தார். அதற்கேதற் 
ரூ. ற்போல் கலைச் சீமான்கையும், அரசியல் கண 
வான்சகளையும் கடுமையாகக் சண்டிதது ஜோலா 
எழுதிய புத்தகம் போலீசாரின் சகுவனதறுக்கு. 
வதது. ஜோலாவும் வேலையை விட்டு கீக்க.ப்பட் 
டான். 

1881-ம் நண்டு முதல், அதாவது அவனுடைய 
2-ம் .ய திலிருந்து ஜோலா கன் பேனுவை சம் 
படியே வாழவேண்டிவம்தது ஜோலா மனக குலமா 
விலை உறுதியுடன் தன் போராட்டத்தைத் 
துவக்னொன். ஒவ்சொரு மணி நேரத்தீற்கும் ௮ட் 
டவ போட்டுககொண்டு சலியாது அவன் 

உல.ழ,ச்சான். நூல்களைப் பதிப்பிக்க அவனுடைய 
சண்பரொருவர் முன் வந்தார், ஜோலாவின கதை 
கள் கட்டுரைகள் ஒவ்வொளன்றுசு ௨ெண்வர ஆரம் 

பித்தன. அவைகள் சமூகத்தின் அகீதியையும் 
அரசியல் அக்ரமத்தையும் வன்மையாகக் FOI SF 
சன. முதலில் அவனுடைய புத்தகங்கள் விலை 
போகவில்லை. ஏனெனில் தங்களைப் பற்றிய முழு 
உண்மையை உணர மககள் மனங்கூடினர், புத்த 
கக் கடைக்காரர்களுக்குப் பிடிக்குவிலலை. 

சாதாரண ஜோலா இலக்கிய உலடல் புகுக்த: 

விட்டார். புத்தகககள். ஒன்றன்பின் ஒன்றாகக் 

ஜெம்பின மசிடஷயுச்சியிலிருக்து விரைந்து வரும் 

பேராறுககாப் போல, சுட்டுரைகள ஜோலாவின் 

பேனா முனை 0விருக்து இளமபின அவருடைய 

தாவலகளனாைத்தும அடிப்படையாலா கருத்துக்க 

ளின் மீது கட்டப்பட்டலை. கற்பனையில் கணி 
SHRM SHUSS தருவைவிட, குப்பை மேட்டில் 

சேர்ந்திருக்க முட்செடி ஜோலாவுககு மேலான:
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தாயிருந் த.து. தான் கண்ட உண்மைகள எழுச்சி 

தரும் வகை.பில் அவர் உலகு£கு எடுக்குக் காட்டி 

CT. சமூக அமைப்பில் கண்ட ஏற்றத் தாழ்வு 

களைச் சுட்டிககாட்டினார். கொடுக்கோலச்கள 

எதிர்த்தார் குருசார்களைள் சாடினார். அவருடைய 

தாவலகளில் கிலையற்ோர், வஞ்சகர், அனுதைசகள்; 

ஆைவக்காரர், திருடர், சோம்பேறிகள், கூடி 

காரர், கனவுகாண்போர், நலிச்த உழவர், peau 

பட்ட உழைப்பாளர், கொடிய முதலாளிகள், 

பேராசைப் பாதிரிமார், முதுகெதம்பற்ற கலைவா 

ணர், வெறிகொண்ட மதப்பித்தர், அனைவரும் 

இத்தரிக்கப்பட்டனர். 

சாதாரண குடும்பத்தினரின் வரலாற்றை 

விளக்கமாகத், தொடர்ந்து எழுதவதென ஜோலா 

1971-ல் தொடங்கிச் சுமார் 30 ஆண்டுகளில 20 

சாவல்கள் வெளி்ிட்டார். ஒவ்வொரு காவலும் 

வாழ்க்கைப் பகுதியை seg seus விளக்கு 

வது. மார்க்கட்டைப் பற்றிய காவலில் பணத்திற் 

காகச் செய்யப்படும் மோசடிகள் கூறப்பட்டுள் 

ளன. அடுத்த காவல் குடியைப் பற்றியது அது 

1877-ல் வெளிவக்த.ஐு. ஜோலை எழுதிய காவல் 

களில முூகலில மககள அவர் பன்ஃும இழுத்தது 

BES காவல்தான் 

1889-ல் கான” வெளிவர்தது. “லா பெட்டை 

ஹுமன்னே ”' என்பது புகைவண்டிகளளப் பற்றி 

யது. :*ஜெொர்மினல்' சு ரக்கங்களின் இருண்ட . 

வாழ்வைப் படம் பிடிப்பது, பெரும் முகலாஸிக 

ளின் சுரண்டல் போக்கை வெட்டவெளிச்சமாகஇ 

யது “ari Ants” உலக வாலாற்ரரில் எழுக்த 

மூதல் தொழிலாளர் அரசாங்கம் உள்காட்டு முதலா 

ிஈளாலும், பிரஷி.ப பிரபுக்களாலம் கெரிக் 

கப்பட்டுித் தொழிலாளரின் இரத்தமும், ஏழை 
அன் கணண்ீரும் சிக்தப்பட்ட 1870-ம் ஆண்டைப்
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பற்றிய வீழ்ச்சி'' ஜோலாவின் காவல்களில் 
உயா்ச்த வகையில் ஒன்றாகும். :: லுவார்ட்ஸ்'* 
என்ற காவல் மதத்தின் மூட கம்பிக்கைகளைச் சித 

றடித்தது. 
போராடிப் பெற்ற கிலையை, ஒரு துர்ப்பாச் 

இயனுக்கு நீதி தேடித்தரத் துணிர்ததால் இழக்த. 
ஜோலா சிறை புகவேண்டுமென்று தரப்பு” 

இடைத்தது. | 

ஜோலாவின் இடையருத உழைப்பிற்கு 
அவரடைகத பலன்! 

காட்டை விட்டு ஓடிப்போகும்படி கண்பர்கள் 
கூறினர், அது கோழைத்தனம்'' என ஜோலா 
உதறித்தள்ளினார். பக்கததிலிருக்த கண்பர் Yar 

ரைத் தட்டி, (ஜோலா! பாரிஸ் றையில் வாடுவ 
தில் பலனில்லை. வெளி காட்டுக்குச் செல். அங்கு 
ருந்து டிரைபஸ் வழககுப்பற்றி கட்டுரைகள் 
அலுப்பு, ஓடிப்போவதால் நீ கோழையாக மாட் 
டாய். தாய நாட்டை விட்டு, மனைவி, கண்பர்களை 
விட்டு ஓடுகிறாய். உன் கருத்தை--லட்சியத்தைப் 
புறககணித்தல்ல. சில சமயங்களில் கேோழைப் பட்டந்தை 
ஏற்றுக்கேள்ளப்டபரியளீரம் வண்டும் '” என்றார். ஜோலா. 

அதை ஏழற்னறுக் கொண்டார். 1897-ம் ஆண்டு, 

அவரது 87-ம் வயதில் ஜோலா இங்கிலாகதுககு. 

ஓடினார். 
ஜோலாவின் வெடிகுண்டுகள் தூரதீதிலிருக்து 

வீசப்பட்டன. %(*அுரோரி?' பத்திரிகை இடை 
விடாது உழைத்தது. உண்மை இளம்பி விட்டது, 
அதைத் தடுகக எவராலும் முடியாது. 

ஐரோப்பியகாடு அரசியலிலே இரண்டாகம். 
பிரிக்க. ஒரு பக்கத்தில் வெறிபிடித்த இராணு 
வம், பிரபு, ௮ரச வம்சம், மதத்திற்கும் கலைககும்.
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பாதுகாப்பளிக்க குருமார் கூட்டம். மறு பக் 

சுத்தில் மெதுவாகத் தலை தூக்குகற புத்துணர்ச்சி. 

பிரெஞ்சு மச்திரி சபை மாறியது. உண்மைத் 

துரோக எஸ்டர் ஹேஸி கூண்டில் கிறுத்தப்பட் 

டான். அவனுககு உதவியாக இருக்த ஹென்றி 

தற்கொலை செய்து கொண்டான். எஸ்தர் Canal 

தாட்டை விட்டோடினான். முன் வழககை 

ஜோடித்த இராணுவ வழக்கறிஞர் டாட் வேலையி 

விருந்து சீக்கப்பட்டான். டிரைபஸ் வழக்கு மீண் 
டும் விசாரணைக்கு வந்தது. 

1899-ல் பிரான்சு காட்டுக்கு ஜோலா, திரும்பீ 

னான். மூன் ருண்டுகளுககப்புறம் துடி துடிப்பான 

இருதயம ஓய்ந்தது. 1902 செப்டம்பர் 76-ல் 
ஜோலா இறந்தார். அவருடைய முயற்சிகள் வீண் 
போகவிலலை, சீண்டகால வழக்கின் பின் டிரை 
பஸ் 1906-ல் தூய்மையானவன் என் முழுவிடுதலை 
யஸிக்கப்பட்டு உயர்ந்த இராணுவப் பதவிகள் 
கொரடுக்கப்பட்டான் . 

அவருடைய கல்லறைக்கருகல் அ௮னதேதல் 
பிரான்சு உணர்ச்சிமிக்க சொற்பொழி வாற்றி 
னார். நீதி) உண்மை இவைகளைத் தவிர்த்து 
வேறெதுவும் அமைதியை வழங்காது, ஜோலா 
உலக உணர்வின ஆரம்பத்தைக் குறிப்பவா.”' 

இலக்கியத்தில் ஜோலா ௮வருடைய ஏடுகளின் 
அளவினால் மதிப்பெய்தவில்லை. எளியகடையில் 
ஒளிவிட்ட கருத்துககளுககாக, ஏழை எளியோ 
ரைப்பற்றித் தீட்டிய எழுத்தோவியங்களுக்காக, 
மூடத்தனம், வெளிவேடம், அநீதி, சுரண்டல் 
முறை, போர் இவைகளை எதிர்த்து எழுதியதற்காக 
மட்டுமல்ல; சமயம் கேர்ந்தபொழுது தனது தள் 
ளாத வயதில் பலமிகக இராணுவம், அதிகார



wera பஅரசாங்கம் அனைத்தையும் எதிர்த்துக் 
தணியனாக காட்டையும் வீட்டையும் விட்டோடிப் 
போராடிய திறதீதிற்காக ஜோலா உலக வரலாற் 
வி இடம்பெற்றுகிட்டார். பிரான் காட்டித் 
குப் பலவகைகளில் தன் உழைப்பைச் செதுதத 
லாம் ஒருவன், வபளேக்தி3யோ, மபேனாவைப் 
பிடிக்தகோ தன்கடமையை கிறைவேற்றலாம்; எண் 
பங்கில் எமிலி ஜோலா என்ற பெயரை வரு௩காலத் 
இற்கு வழங்கு2றன்,. ௮து இரண்டிலொலன்றை 
ஆராய்ந்து அடைவதாக?' என்று ஜோலா கூறி 
னர். வருங்காலம்--பின் சக்சதி ஜோரைவைசம் 
தேர்க்தெரிதீதுள்ள ௪. 

ஜோலா ஒய் வே யரியாக உழைப்பாளி. 
அவருடைய வாழ்வு ஏமாற்றங்கள் கிறைந்தசா 
யிருந்தது. சூறிப்பாக பிரெஞ்சு இலக்கிய மன்றம் 
அவரை உறுப்பினராகத் தேர்ந்தெடுக்க ons 
தன. ஆனால் பிரெஞ்சு மொழி இலககய ஆூரிய 
னுச வல்ல, உலக லககியதீதில் autos 
இடத்தை ஜோலா அடைந்து விட்டார், 

எதை எழுதுவது? என் ?றார் காள் சம் கவிஞ 
ருக்குச் சந்தேகம் பிறந்தது. தாமரைதன் wip 
OEE ALG, எழுதச் சொல்லிறரறும், காடும கழணி 
யும், கார்முகிலும, கலாப மறிலும, மயிலசைய மாத 
ரும், செவ்வானமும், அன்னமும். வீரராம் (/றவுமடி 
என்னைப்பற்றி எழுது ! என் எழிலைப்பற்றித் இட்டு 
என்று கூவின, கவிஞர் கூறுகிறார். கேளுங்கள்; 
ஜோலாவின உணர்ச்சி அதிலே உள்ளதைக் 
காணுங்கள். 

** தன்னலிலே, தமிழ் நாட்டினிலே யுல்ச 
ஏன் தமிழ் மக்கள் துயின்நிரந்தார் 
அன்னே ப காட்சி ந௬க்டிருண்டாக்கி பெக் 
ஆஸ்யி எந்து கறந்தது!!! 

mein 
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